
IALA의 VTS 통신영어 지침 도입

-VTS 기술위원회 결과 중심-

최승희*

*한국해양수산연수원 전임강사

요    약 : 세계 해운시장에서 영어를 모국어로 사용하지 않는 해기사의 수가 증가하는 실정이며, 문화 및 언어적 차이를 가진 관제사와 항해

사가 영어를 공통 의사소통의 도구로 사용함으로써, 주어진 상황을 가장 정확하고 간결하게 전달하고 이를 상호 이해하는 능력의 필요성이 

점차 중요해 지고 있다. IALA에서는 이러한 시대적 흐름에 부응하여, 영어를 모국어로 사용하는 원어민과 영어를 외국어로 사용하는 비원어

민이 효과적인 방식으로 의사소통하여, 상호 명확한 이해를 목표로 하는 해상 교신이 이루어 질 수 있도록, 다양한 핵심 관제 커뮤니케이션 

전략을 수립하고, 이를 VTS 관제 커뮤니케이션 가이드라인으로 제정하는 것을 논의 중에 있다. 현재 VTS 기술위원회를 중심으로 이루어지

는 본 가이드라인의 주요 내용을 중간 전파하고, 이에 대한 아국 관제사들의 향후 대응을 공동 논의하고자 한다.    

핵심용어 : IALA, 관제 커뮤니케이션, 가이드라인, 커뮤니케이션 전략, 상호 이해 

* 종신회원, eng1017@hanmail.net
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Text Box
2016년도 한국해양과학기술협의회 공동학술대회
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Text Box
5월 19일(목)~5월 20일(금) 부산 벡스코(BEXCO)
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